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Si on jouait ça sur une scène aujourd’hui, je
condamnerais cette improbable fiction.


 

William Shakespeare

 
 

La Nuit des rois

ou

Tout ce que vous voulez

 
 

Traduction par Olivier Cadiot
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33, rue Saint-André-des-Arts, Paris 6e


 
Personnages
 
Orsino, duc d’Illyrie, aime Olivia
Viola, travestie en homme sous le nom de Cesario, tombe
amoureuse du duc
Sebastian, jumeau de Viola
Capitaine, sauve Viola du naufrage
Antonio, autre capitaine, sauve Sebastian du naufrage
Olivia, comtesse aimée d’Orsino, tombe amoureuse de
Cesario
Maria, suivante d’Olivia, instigatrice du complot contre
Malvolio
Fabian, au service d’Olivia
Malvolio, intendant d’Olivia
Toby, parent d’Olivia
Andrew, compagnon de beuverie de Toby
Feste, fou d’Olivia
Valentin et Curio, gentilhommes au service du duc
Officiers, au service du duc
Quelques musiciens, un prêtre, des serviteurs, des lords
et des marins
 
La scène se passe en Illyrie.


 
Acte 1, scène 1
 
Orsino
 
On dit que la musique alimente l’amour
alors, musique !
 
Servez-m’en jusqu’à la lie
au maximum
 
L’envie en tombe malade
 
Et déjà
— l’appétit se meurt
 
Allez, encore cette montée
sa chute est mortelle
 
Elle envoie un son délicieux à mes oreilles
 
On dirait le va-et-vient d’un souffle
sur un carré de violettes
 
Il diffuse le parfum qu’il capture
 
Stop !
arrêtez tout
 
C’est moins bien qu’avant
 
[La musique cesse.]
 
Amour, ta nature est si sauvage
— si avide
 
Insatiable comme la mer
 
Rien ne rentre ici
même la chose la plus précieuse
 
Sans en sortir dévalué en moins d’une seconde
 
Désir
— ah, tu débordes tellement de formes
 
Le comble de la magie
c’est toi
 
Curio
 

Envie de chasser, votre Grâce ?
 

Orsino
 

Chasser quoi, Curio ?
 

Curio
 

Le cerf…
 

Orsino
 

… Ou un cœur ? C’est déjà celui que je sers, le plus
noble — c’est le mien ! Quand j’ai vu Olivia pour
la première fois, on aurait dit qu’elle purifiait l’air
vicié de sa seule présence. Et, en un clin d’œil, me
voilà devenu cerf, à mon tour, aux abois — tous
mes désirs en meute surexcitée à mes trousses.
 
Entre Valentin.
 
Orsino
 

Alors ? Des nouvelles d’elle ?
 

Valentin
 

Votre Grâce, je regrette. Je n’ai pas été reçu. Mais
voici la réponse donnée par sa suivante : il faudra
laisser passer au moins sept étés avant que le ciel
ne revoie son visage en entier. Elle sera voilée en
permanence, comme au couvent. Chaque jour, elle
inondera sa chambre de larmes amères : elle veut
transformer l’amour de son frère mort en statue de
sel. Il restera ainsi intact et vivant dans sa mémoire.
 

Orsino
 
Oh
celle qui a un cœur de cette délicatesse
 
Capable de donner tant d’amour à un simple frère
 
Quand la flèche d’or fera mouche
éliminant cette foule de sentiments qui l’occupent
 
Comme elle aimera
 
Ventre, pensées, cœur
chaque royaume sera courtisé
 
Chaque particularité délicieuse comblée par un seul roi
 
Précédez-moi
vers un baldaquin de feuillages
 
Dans ce grand lit de fleurs
 
Pensées d’amour
y mûrissent
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